
Psa
Chapter 139
Swahili Interlinear

Reference: Swahili Biblica Neno

לַמְ֭נַצֵּח1ַ
kwa–kiongozi–wa–uimbaji
H5329

לְדָוִד֣
wa–Daudi
H1732

מִזְמ֑וֹר
zaburi
H4210

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

נִי קַרְתַּ֗ חֲ֝
umenichunguza
H2713

ע׃ וַתֵּדָֽ
na–unajua
H3045

Kwa mwimbishaji. Zaburi ya Daudi. Ee Bwana, umenichunguza na kunijua.

ה2 אַתָּ֣
wewe

יָדַ֭עְתָּ
unajua
H3045

י שִׁבְתִּ֣
kukaa–kwangu
H3427

י וְקוּמִ֑
na–kuinuka–kwangu

נְתָּה בַּ֥
unaelewa
H0995

י רֵעִ֗ לְ֝
mawazo–yangu
H7454

מֵרָחֽוֹק׃
kwa–mbali
H7350

Unajua ninapoketi na ninapoinuka; unatambua mawazo yangu tokea mbali.

י3 אָרְחִ֣
njia–yangu
H0734

וְרִבְעִי֣
na–kulala–kwangu
H7252

יתָ זֵרִ֑
umepepeta
H2219

כָל־ וְֽ
na–yote
H3605

דְּרָכַ֥י
njia–zangu
H1870

נְתָּה׃ הִסְכַּֽ
unazifahamu
H5532

Unafahamu kutoka kwangu na kulala kwangu; unaelewa njia zangu zote.

י4 כִּ֤
kwa–sababu

אֵי֣ן
hakuna
H0369

מִלָּ֭ה
neno
H4405

בִּלְשׁוֹנִי֑
ulimini–mwangu
H3956

ן הֵ֥
tazama
H2005

יְה֝וָ֗ה
Yahwe
H3068

עְתָּ יָדַ֥
unajua
H3045

הּ׃ כֻלָּֽ
yote
H3605

Kabla neno halijafika katika ulimi wangu, wewe walijua kikamilifu, Ee Bwana.

אָח֣וֹר5
nyuma
H0268

דֶם וָקֶ֣
na–mbele

נִי צַרְתָּ֑
umenizunguka

שֶׁת וַתָּ֖
na–umeweka
H7896

עָלַי֣
juu–yangu

כָה׃ כַּפֶּֽ
mkono–wako
H3709

Umenizunguka nyuma na mbele; umeweka mkono wako juu yangu.

]פלאיה[6
[ya–ajabu]
H6383

ה( )פְּלִ֣יאָֽ
(ya–ajabu)
H6383

דַ֣עַת
ujuzi
H1847

נִּי מִמֶּ֑
kwangu

ה נִשְׂ֝גְּבָ֗
imeinuka–juu
H7682

לאֹ־
siwezi
H3808

ל א֥וּכַֽ
kufikia
H3201

הּ׃ לָֽ
hiyo

Maarifa haya ni ya ajabu mno kwangu, ni ya juu sana kwangu kuyafikia.

אָנָ֭ה7֥
wapi
H0575

אֵלֵךְ֣
niende
H3212

מֵרוּחֶךָ֑
kutoka–Roho–yako
H7307

נָה וְאָ֝֗
na–wapi
H0575

מִפָּנֶי֥ךָ
kutoka–uso–wako
H6440

ח׃ אֶבְרָֽ
nikimbilie
H1272

Niende wapi nijiepushe na Roho yako? Niende wapi niukimbie uso wako?

אִם־8
kama

ק אֶסַּ֣
nitapanda
H5266

שָׁמַ֭יִם
mbinguni
H8064

ם שָׁ֣
huko
H8033

אָתָּ֑ה
wewe

יעָה וְאַצִּ֖
na–kama–nitatandika
H3331

שְּׁא֣וֹל
kuzimu
H7585

ךָּ׃ הִנֶּֽ
uko
H2009

Kama nikienda juu mbinguni, wewe uko huko; nikifanya vilindi kuwa kitanda changu, wewe uko huko.

א9 אֶשָּׂ֥
nikichukua
H5375

כַנְפֵי־
mabawa–ya
H3671

חַר שָׁ֑
asubuhi
H7837

שְׁכְּנָ֗ה אֶ֝
nikakaa
H7931

ית בְּאַחֲרִ֥
mwisho–wa
H0319

יָֽם׃
bahari
H3220

Kama nikipanda juu ya mbawa za mapambazuko, kama nikikaa pande za mbali za bahari,
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גַּם־10
hata
H1571

שָׁם֭
huko
H8033

יָדְךָ֣
mkono–wako
H3027

תַנְחֵנִ֑י
utaniongoza
H5148

תאֹחֲזֵנִ֥י וְֽ
na–utanishika
H0270

יְמִינֶֽךָ׃
mkono–wako–wa–kulia
H3225

hata huko mkono wako utaniongoza, mkono wako wa kuume utanishika kwa uthabiti.

וָאֹ֭מַר11
na–nikisema
H0559

אַךְ־
hakika
H0389

שֶׁךְ חֹ֣
giza
H2822

יְשׁוּפֵנִ֑י
litanifunika
H7779

יְלָה וְלַ֝֗
na–usiku
H3915

א֣וֹר
mwanga
H0216

נִי׃ בַּעֲדֵֽ
kunizunguka
H1157

Kama nikisema, “Hakika giza litanificha na nuru inayonizunguka iwe usiku,”

גַּם־12
hata
H1571

֮ חֹשֶׁךְ
giza
H2822

א־ ֹֽ ל
haliwezi
H3808

יךְ יַחְשִׁ֪
kuwa–giza
H2821

ךָ מֶּ֥ מִ֫
kwako

וְלַ֭יְלָה
na–usiku
H3915

כַּיּ֣וֹם
kama–mchana
H3117

יָאִ֑יר
unaangaza
H0215

ה חֲשֵׁיכָ֗ כַּ֝
giza
H2825

ה׃ כָּאוֹרָֽ
kama–mwanga

hata giza halitakuwa giza kwako, usiku utangʼaa kama mchana, kwa kuwa giza ni kama nuru kwako.

י־13 כִּֽ
kwa–sababu

אַתָּ֭ה
wewe

קָנִי֣תָ
umeumba
H7069

כִלְיֹתָ֑י
viini–vyangu
H3629

נִי סֻכֵּ֗ תְּ֝
umenifuma

בְּבֶטֶ֣ן
katika–tumbo–la
H0990

י׃ אִמִּֽ
mama–yangu
H0517

Kwa maana wewe ndiwe uliyeumba utu wangu wa ndani; uliniunga pamoja tumboni mwa mama yangu.

אֽוֹדְך14ָ֗
nitakushukuru
H3034

עַל֤
kwa–sababu

י כִּ֥
ya

נוֹרָא֗וֹת
kutisha
H3372

פְלֵ֥יתִי נִ֫
nimefanywa–kwa–ajabu
H6395

ים נִפְלָאִ֥
ya–ajabu
H6381

יךָ מַעֲשֶׂ֑
kazi–zako
H4639

י וְנַ֝פְשִׁ֗
na–nafsi–yangu
H5315

עַת יֹדַ֥
inajua
H3045

ד׃ מְאֹֽ
vizuri
H3966

Ninakusifu kwa sababu nimeumbwa kwa namna ya ajabu na ya kutisha; kazi zako ni za ajabu, ninajua hayo 
kikamilifu.

לאֹ־15
hayaku
H3808

נִכְחַ֥ד
fichwa
H3582

י עָצְמִ֗
mifupa–yangu
H6108

ךָּ מֶּ֥ מִ֫
kwako

אֲשֶׁר־
nilipo

יתִי עֻשֵּׂ֥
fanywa

תֶר בַסֵּ֑
kwa–siri

מְתִּי קַּ֗ רֻ֝
niliposukwa
H7551

תַחְתִּיּ֥וֹת בְּֽ
vilindini–vya
H8482

רֶץ׃ אָֽ
nchi
H0776

Umbile langu halikufichika kwako, nilipoumbwa mahali pa siri. Nilipoungwa pamoja kwa ustadi katika vilindi vya 
nchi,

י 16 ׀גָּלְמִ֤
umbo–langu–ambalo–halikuwa–na–umbo
H1564

א֤וּ רָ֘
ziliona
H7200

יךָ עֵינֶ֗
macho–yako

ל־ וְעַֽ
na–katika

֮ סִפְרְךָ
kitabu–chako

ם כֻּלָּ֪
zote
H3605

בוּ תֵ֥ יִכָּ֫
ziliandikwa
H3789

ים יָמִ֥
siku
H3117

רוּ יֻצָּ֑
zilizopangwa
H3335

]ולא[
[na–hakuna]
H3808

)וְל֖וֹ(
(na–kwake)

אֶחָד֣
moja
H0259

ם׃ בָּהֶֽ
kati–yake

macho yako yaliniona kabla mwili wangu haujakamilika. Siku zangu zote ulizonipangia ziliandikwa katika kitabu 
chako kabla haijakuwepo hata moja.
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י17 וְלִ֗
na–kwangu

מַה־
jinsi
H4100

יָּקְר֣וּ
yanavyothaminiwa
H3365

רֵעֶי֣ךָ
mawazo–yako
H7454

אֵל֑
Mungu
H0410

מֶ֥ה
jinsi
H4100

צְמוּ עָ֝
yalivyokuwa–mengi

ם׃ רָאשֵׁיהֶֽ
jumla–yake

Tazama jinsi yalivyo ya thamani mawazo yako kwangu, Ee Mungu! Jinsi jumla yake ilivyo kubwa!

אֶ֭סְפְּרֵם18
nikiyahesabu

מֵח֣וֹל
kuliko–mchanga
H2344

יִרְבּ֑וּן
ni–mengi

תִי קִיצֹ֗ הֱ֝
nikiamka
H6974

י וְעוֹדִ֥
bado–niko
H5750

ךְ׃ עִמָּֽ
nawe

Kama ningezihesabu, zingekuwa nyingi kuliko mchanga. Niamkapo, bado niko pamoja nawe.

אִם־19
kama

ל תִּקְטֹ֖
ungemwua
H6991

׀אֱל֥וֹהַּ 
Mungu
H0433

ע רָשָׁ֑
mwovu
H7563

י וְאַנְשֵׁ֥
na–watu–wa
H0376

ים מִ֗ דָ֝
damu
H1818

ס֣וּרוּ
ondokeni
H5493

נִּי׃ מֶֽ
kwangu

Laiti ungewachinja waovu, Ee Mungu! Ondokeni kwangu, ninyi wamwaga damu!

ר20 אֲשֶׁ֣
ambao

יאֹ֭מְרֻךָ
wanakusema
H0559

ה לִמְזִמָּ֑
kwa–hila
H4209

א נָשֻׂ֖
wanakuinua
H5375

וְא לַשָּׁ֣
kwa–ubatili
H7723

יךָ׃ עָרֶֽ
adui–zako
H6145

Wanazungumza juu yako wakiwa na kusudi baya, adui zako wanatumia vibaya jina lako.

הֲלֽוֹא־21
je–siwachukii
H3808

יךָ מְשַׂנְאֶ֖
wanaokuchukia
H8130

׀יְהוָה֥ 
Yahwe
H3068

אֶשְׂנָא֑
nachukia
H8130

יךָ וּבִ֝תְקוֹמְמֶ֗
na–wanaoinuka–dhidi–yako
H8618

ט׃ אֶתְקוֹטָֽ
ninawachukia
H6962

Ee Bwana, je, nisiwachukie wanaokuchukia? Nisiwachukie sana wanaoinuka dhidi yako?

תַּכְלִ֣ית22
kwa–chuki
H8503

שִׂנְאָה֣
kamili
H8135

ים שְׂנֵאתִ֑
ninawachukia
H8130

ים אוֹיְבִ֗ לְ֝
adui
H0341

הָי֣וּ
wamekuwa
H1961

י׃ לִֽ
kwangu

Sina kitu zaidi ya chuki dhidi yao, ninawahesabu ni adui zangu.

נִי23 חָקְרֵ֣
nichunguze
H2713

אֵ֭ל
Mungu
H0410

וְדַ֣ע
na–ujue
H3045

י לְבָבִ֑
moyo–wangu
H3824

נִי חָנֵ֗ בְּ֝
nijaribu
H0974

וְדַ֣ע
na–ujue
H3045

י׃ שַׂרְעַפָּֽ
mawazo–yangu–ya–wasiwasi
H8312

Ee Mungu, nichunguze, uujue moyo wangu, nijaribu na ujue mawazo yangu.

ה24 וּרְאֵ֗
na–uone
H7200

אִם־
kama

רֶךְ־ דֶּֽ
njia–ya
H1870

צֶב עֹ֥
uchungu

י בִּ֑
iko–ndani–yangu

נִי וּנְ֝חֵ֗
na–uniongoze
H5148

בְּדֶ֣רֶךְ
katika–njia–ya
H1870

ם׃ עוֹלָֽ
milele
H5769

Uone kama kuna njia iletayo machukizo ndani yangu, uniongoze katika njia ya milele.
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